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Alig némult el a karácáonyi ha-
rangszó, alig aludtak ki az örömteljes 
szereteíhirdető viaszgyertyák, már is 
egy u jabb nagy ünnep küszöbére ér-
tünk, melyet a karácsonyi érzések so-
rán fakadt szeretettel és reménység-
gel telt szívvel köszöntünk! 

Köszöntjük, mint egy atyának és 
egy hazának gyermekei. Testvéri együtt-
érzéssel, a közös fájdalmak tudatá-
ban, sorsunk közösségének érzetével, 
s a várva-várt feltámadás boldog hi-

A szeretet és hit ölelkezésébői 
születnek a vágyak, a célok, a közös 
ideálok megvalósítására irányuló cse-
lekedetek. 

Végezzünk lelkiismereti gyónást 
e nagy napon, s kérdezzük meg eme 
bizalmas barátunkat, hogy megítélése 
szerint volt-e bennünk az elmúlt esz-
tendőben elegendő szeretet és ele-
gendő hit? 

Kérdezzük és kérjük őszinte meg-
nyilatkozásra, mert az igazság meg-
ismerése nélkül sötétben járunk és a 
cél elérésére nincs remény! 

Félek és érzem, hogy iesujtó lesz 
a válasz. 

Emberek ezrei vergődtek a meg-
élhetés nehéz gondjai között, — fáj-
dalmasan nézték gyermekeik ruhátlan, 
vézna testét, hallgatták könyörgései-
ket egy darab száraz kenyérért, s az 
apa hangos fájdalma, az anya szent 
könnye gyenge fegyvernek bizonyult 
a közöny jégpáncéljával szemben. 

Nem vettük észre, hogy mi vala-
mikor szabad, boldog magyarok, a 
kérlelhetetlen végzet akaratából ma 
valamennyien egy nagy börtönnek let-
tünk az ártatlan lakóivá, s szuronyos 
börtönőrök állanak szent határainkon. 
Nem vettük észre, hogy az adott hely-
zetben, az egymásrautaltság nehéz 
megpróbáltatásai közepette tehetsé-
günkhöz mérten segítenünk kell egy-
máson még akkor is, ha falatunk fe-
léről kell lemondanunk ez által. 

Szomorú fényt vet az emberi men-
talitásra* az undorító önzésre, az a 
nap-nap mellett tapasztalható tény, 
hogy mások fájdalmáig felemelkedni 
nem tudunk, s akkor, amidőn kétség-
beesetten veszünk tudomást, hogy hí-
zott sertésünk nem evett, — 

Felelős szerkesztő: 
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eszünkbe sem jut megkérdezni, hogy 
vájjon eveit-e a szomszéd vézna gyer-
meke ? 

A szeretet a lélek virága, melyet 
ha gondozatlanul hagyunk, gyümölcs 
nélkül pusztul e l 

Elvitázhatatlan és szomorú tény, 
hogy a szeretet hiányát tapasztaljuk 
azoknál is, akik maguk legjobban rá 
volnának utalva ennek megnyilatko-
zásaira. 

Az elesettek, a tehetetlenek nem 
akarnak tudomást venni közös mos-
toha sorsunkról, s bizalmatlanok, sőt 
gyakran ellenséges érzületüek azok-
kal szemben, akik minden idegszá-
lukkal csak javukat akarják. 

Kiveszett itt is a szeretetből, s a 
tiszteletből fakadó bizalom, s legtöbb-
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ször csak azokkal szemben jelentke-
zik, akik a simogató kézre ütni is ké-
szek, akik a zavarosban halászni kí-
vánnak. 

Elfeledkeznek a gondviselő Isten-
ről, elfordulnak a közös édes Anyá-
tól, a Haza szent fogalmától, s azok-
tól a nemes ideáloktól, amelyekért 
már annyit szenvedett a magyar, s 
amelyért annyi drága vér ömlött év-
századokon át. 

Boruljunk lélekben egymásra ma-
gyar testvéreim az uj esztendő küszö-
bén, s lássuk be, hogy csak a szere-
tet, az ebből folyó megértés és közös 
munka, végül a feltámadás közös hite 
nyithatja meg egyedül börtönünk ajta-
ját, s csak igy* élhetünk boldog uj 
ezer évet! 
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zikszón a cigányok 
kiütéses tafuszmegbetegetiések 

fordultak elő 
A cigánytelepet a csendőrség zár alá vette 

Miskolcról jelentik: 
Szikszó községben tegnap a hatósági 

orvosnak két cigánynak gyanús tünetek kö-
zött történt megbetegedését jelentették be. A 
hatósági orvos megvizsgálta a két cigányt és 
megállapította, hogy kiütéses tífuszban bete-
gedtek meg. A hatóság azonnal vesztegzár 
alá helyezte a cigánytelepet és az egész 

községet lezáratta. A község határán erős 
czendőrfedezet cirkál. A község területén 
megtiltotlak minden összejövetelt és Szilvesz-
ter estjére sem engedélyeztek semmiféle mu-
latságot, hogy a veszélyes járvány ellen való 
védekezés sikerrel járjon. Különösen a ci-
gánytelepet vették közre megerősített csend-
őrjáratok. 

Dréhr Imre ügyében elkészült 
a 110 oldalas vádirat 

Budapestről jelentik: 
A budapesti királyi ügyészség elkészült 

Dréhr imre ügyében a 110 oldalra terjedő 
vádirattal és beadta a büntetőtörvényszék-
nek. A vádirat 3 rendbeli hűtlen kezelés r» 
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büntette, egy rendbeli csalás és 13 rendbeli 
hivatali sikkasztás bűntettével vádolja Dréhr 
Imrét, akinek ügyében rövid időn belül meg-
tartják a főtárgyalást. 

Apró hirek 
mindenfelől 

A HONSz vezetősége elhatározta, hogy 
felajánlja Gömbös Gyula miniszterelnök a 
HONSz díszjelvényének első példányát. 

Á r a 12 fillér. 

Az osztrák kölcsön folyósításának most 
már semmi akadálya. Hír szerint a kötvé-
nyek kibocsátását március-áprilisra tervezik. 

Nizzai jelentés szerint a Mont-Blanc 
hegységben 120 cm-es uj hó esett. Milanó-
ban is erősen havazik. 

A Fráter Lóránt Társaság, közgyű lé sén 
egyhangúlag elhatározta, hogy Balázs Árpád 
kiváló nótaszerzőt disztagjává avatja. 
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Gömbös Gyula újévi expozéja 
Tárgyilagos kritikát és a nemzeti egység 

megteremtését kívánja 
Budapestről je lent ik: 
Újév előtti napon Gömbös Gyula az 

aktuális politikai kérdésekről az alábbi nyi-
latkozatot ad ta a sajtó részére : 

— Meg vagyok róla győződve, hogy 
ebben az országban mindenki átérzi, mert 
á t kell éreznie, hogy Magyarország akar és 
tud élni. Szolid keretek között kell elindul-
nunk, hogy az ország gazdasági vérkeringé-
sét helyreállítsuk, olyan intézkedések által, 
amelyek a z állam érdekeit szolgálják min-
denekelőtt. Készülő törvényjavaslatok vár ják 
a j anuárban összeülő képviselőházat. 

Elsősorban a belügyminiszter által ké-
szülő racionalizációs törvényjavaslat lesz az, 
amely meg fogja indítani a munka fejlődé-
sét. Tisztában vagyok azzal, hogy a bizott-
ság tettekkel fogja tervét megvalósítani. Nem 
szabad azonban az ország közvéleményét 
kapkodó intézkedésekkel nyugtalanítani. A 
nemzet egységét csak a teljes harmónia ala-
pozhat ja meg a társadalmi válaszfalak tel-
jes lerombolása utján. 

A pénzügyi kormány módot fog találni 

a társadalmi különbségek elsimítására oly 
intézkedések megtételével, amelyek alkalmat 
nyúj tanak minden tehetségesnek, hogy a neki 
megfelelő pozícióhoz juthasson. 

A honvédelemről szólva örvendetesnek 
látja, hogy ugy az öt nagyhatalom, konferen-
ciáján, mint a genfi megbeszéléseknél bevo-
nult a lausannei szellem, mely meghozta e 
téren Magyarország részére is a teljes egyen-
jogúsítását. 

A mezőgazdasági kérdésekben a raci-
onalizált termelést tartja elsősorban megvaló-
si tandónak. A pénzügyi kormány az e kér-
désben levő disparitást a termelés összes té-
nyezőinek igénybevételével fogja eliminálni. 
Export állam vagyunk elsősorban, ezzel a 
kérdéssel kell legbehatóbban foglalkoznunk, 
hogy ésszerű intézkedések utján az ország 
prosperitása újra helyreálljon. Reális kamat 
mellett elő kell mozdítani a hiteléletet. 

Végezetül az ellenzék részéről objektív 
kritikát kér. mert csak a tárgyilagos bí-
rálat az, amely ösztönzőleg hat. 

Betörtek egy özvegyasszonyhoz 

(Békésszentandrási tudósilónktól) 
Özvegy Szabó Imréné békésszentand-

rási asszony h ázába tegnap a hajnali órák-
ban betörtek és onnan 24 darab íyukot, 7 

darab kacsát és különféle apróbb tárgyakat 
elvittek, A nyomozás megkezdődött a tette-
sek kézrekerilése iránt, de meg eddig ered-
ményre nem vezetett. 

Felvidéki tótok a csehek ellen 
Önkormányzatot és a kisebbségi jogok 

érvényesítését követeíik 
(Prágából jelentik) 
A Felvidék tótsága tegnap Trencsénben 

nagygyűlést tartott, ahol határozati javalatot 
fogadtak el. Eszerint követeli a Felvidék tót-
sága a kisebbségi törvényben lefektetett jo-
gok épségben tartását. Követeli, hogy a prágai 

és pozsonyi egyetemen a tótnyelvnek tanszék 
állitassék, hogy az iskolákban a kisebbsegi 
törvény szerint a tótnyelv is tantárgy legyen, 
toyábbá, hogy kisebbségek egyházi autonó-
miája is tiszteletben tartassék. 

Földerítették a spanyolországi 
monarchista 

összeesküvés szálait 
Madridból jelentik: Ismeretes, hogy 

Spanyolországban nagyszabású összeeskü-
vést fedeztek fel, amely a köztársasági kor-
m á n y megbukta tására irányult. Tegnapra si-
került ennek az összeesküvésnek a részle-
teit is kibogozni. Eszerint a rendőrök Bar-
ce lonában és Sevillában 1600 bombát és 
olyan Írásokat találtak, amelyek igazolják, 

hogy a sevillai helyőrség és a repülő csa-
patok sok katonája meg volt nyerve az ösz-
szesküvésnek. Az összeesküvőknél megta-
lálták a kaszárnyák, erődök és katonai tá-
borok tervrajzát. Az iratok utasításokat tar-
talmaznak a mozgalom vidéki vezetői ré-
szére. A forradalmi mozgalmat január 10-ére 
tervezték. 

Óriási földrengés pusztított 
Délafrikában 

(Londonból jelenlik) 
Délafrikában a zuluk földjén tegnap reg-

gel óriási földrengés pusztított. A földalatti 

morajlás még mindig tart. A földrengés rész-
leteiről és pusztításáról még nem érkezett 
bővebb jelentés. 

H Í R E K 
„Elmúlt már az Ó-esztendő T Hangzik 

fel az ének az ab lakok alatt a gyermekek 
ajkain. Igen, a jövő bizonytalan ködéből egy 
u j esztendő körvonalai bon takoznak ki a 
gyarló emberi szemeink előtt. Csüggedt, csa-
lódott lelkünkben talán újra fellobban a re-
ménységnek a lángja ; ugy szeretnők hinni, 
hogy kétségbeesésünkből kiragad s a jobb 
jövőt tárja fel előttünk a z 1933. 

De bármily gazdagon vál taná is be re-
ményeinket, kárpótolhat-e azokért , amiket 
könyörtelenül kegyetlen e lődje rabolt el tő-
lünk. Mert k imondhata t lanok általa veszte-
ségeink I Hány anyai sziv szakad t meg éhező 
árváinak kínos gyötrelmei lá t tá ra? H á n y apa 
menekült a kétségbeesés elől a halál mentő 
karjaiba, hogy nélkülöző csa lád ja szenvedé-
sét ne l á s sa? Hány embernek egészségét, 
kereseti lehetőségét, kenyerét , vagyonát és 
talán mindnyájunknak a jövőbe vetett hitét 
rabolta el 1932. 

Reszkeíő szívvel és gyengén pislákoló 
reménnyel tekintünk Feléd ismeretlen jöve-
vény, jól kell igyekezned, hogy kegyetlen elő-
död pusztító m u n k á j a nyomán újra felra-
gyogjon az életkedv, a jövőben való re-
ménység sugára. Uj életet akarunk , hagyj 
bízni és dolgozni 1933. * * * 

Kedves olvasóinknak, munkatársaink-
nak és mindenkinek boldog és szerencsés 
Újévet kivánnnk. Hozzon ez az uj esztendő 
mindenkinek reményt, bizodalmat és jobb 
jövőbe vetett hitet 

Evangélikus istentisztelet. Újév, az ótemp-
lomban tótnyelvü istentisztelet urvacsoraosz-
tással, az ú j templomban magyarnyelvű isten-
tisztelet urvacsoraosztással tartatik. 

Katolikus istentisztelet. Újévkor, délelőtt 
fél 9-kor csendesmise, 10-kor szentbeszéd és 
nagymise. Délután Jézus Szive Társaság li-
tánia szentbeszéddel . Hétköznapokon fél8-kor 
csendesmise-

Református istentisztelet. Újév nap ján 
délelőtt 10 órakor istentisztelet lesz az Árva-
ház dísztermében. 

A Faluszövetség Gömböst diszelnökké vá-
lasztotta. A Faluszövetség közgyűlése Göm-
bös Gyula miniszterelnököt óriási lelkesedés-
sel diszelnökké választotta. 

Elmaradnak az újévi üdvözletek a minisz-
tériumokban. A miniszterelnök utasí tása értel-
mében ugy a miniszterelnökségen, mint a 
többi minisztériumokban a szokásos politikai 
üdvözlések ez évben e lmaradnak. Helyet,ük 
iveket köröztek az egyes minisztériumokban, 
hogy a tisztviselők aláírásukkal fe jezhessék 
ki újévi jókívánságait. 

Anyakönyvi hírek. 
Születések: Borgulya Márton leánya 

Erzsébet. Szebegyinszky János leánya Zsu-
zsanna Mária. Laukó Mihály fia Mihály. 

Házasságot kötöttek ; Behan Pál Gulyás 
Máriával, Károly József Rácz Máriával. 

Halálozások: Özv. Filyó Györgyné 82 
éves, Boros Mátyás 2 éves, Lustyik János 
79 éves, Arnóczky András 6 hónapos, Mol-
nár Jánosné 71 éves, Kiiment Pálné 58 éves, 
Skorka János 83 éves, Stefáni Pál 75 éves. 



Kasszafurók garázdálkodtak 
Szegeden 

Szegedről jelentik: 
Tegnap éjjel Szegeden egy kasszafuró 

büniársaság tagjai működtek. Először a 
„Dorcó" cipőgyár páncélszekrényéi fúrták 
meg, ahonnan 500 pengő készpénzt vittek 
magukkal. Majd a Központi Iskola kasszá-
ját fúrták meg, ahonnan ugyancsak 500 pen-
gőt raboltak el. Pontos értesüléseik lehettek, 

mert tudták, hogy az iskola kasszá jában az 
egész szegedi tanítóság havi fizetése van 
felhalmozva. Azonban szerencsére még elő-
zőleg kifizetér-re kerültek a havi illetmények, 
ugy, hogy csak 500 pengő maradvány ke-
rült a betörők kezére. A kasszafurásokat va-
lószínűleg budapesti kasszafurók követték 
el. Eddig nem sikerült nyomukra akadni. 
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HÖLGYEK ES URAK! 
A kikiáltó bocsánatot kér önöktől és 

nagyon szomorú arccal, de a jövőbevett 
törhetetlen reménységgel rálép arra az útra, 
arnely önökhöz v e z e t Nem fogja felsorolni 
az okokat, amelyek önökhöz kényszeritik, 
mert nem lehet ok az, hogy elvesztette hár-
fája húrját és az sem lehet ok, hogy a 
kitárult éjszakák mélyéről majd gonoszul 
vigyorog fel egyszer az elmúlás jeges zász-
lóvivője. Csak annyit akarok mondani önök-
nek : Távol hazug harcoktól, egyformán 
zokog le a közös tragédia. 

Hölgyek és urak ! Ne kergessék egymást. 
Higyjék el, hogy nekem önös célok nélkül, 
objektiv-igazán jogom van ezt kérni. 

H a volt valaki, (pedig de sokan voltak) 
aki a lelkembe taposott, én annak most 
nevét imába foglalom és megbékélt szívvel 
bocsátok. H a volt valaki, aki ok nélkül az 
arcomba vágott, én meg hajolok és meg-
csókolom azt a kezet. 

És még egyet kérek. Ha nagyon fáj 
már az a külömbség, amely elválasztja 
önöket egymástól, gondol janak arra, hogy 
van egy külömbség, amely összefűzheti 
önöket. Nem a legkényelmesebb, de a leg-
igazabb összekapcsolódás ez mert kerüljön 
a cél az akarások homlokterébe és sohasem 
fogják megtudni azt, hogy távol hazug 
harcoktól, ahol békésen dermed a sziv és 

"jókedvvel dalolnak, csak ugy zuhog le a 
közös tragédia mint itt, mert egyszer el kell 
menni és higyjék el, jobb az igy magunktól, 
mint kergettetni mások által mindegy hogyan : 
tövissel, vagy rószacsokorral . . . 

Lucifer. 

IPAR ÉS KERESKEDELEM 
Rovatvezető : Tákos Lajos. 
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Az Országos Társadalombiztosító Inté-
zet részéről nyújtott betegségi biztosítási se-
gélyekért járó megtérítés (185*640—1932. B. 
M. r. sz.) 

1. A betegség esetére az OTI-nél biz-
tosítottak és igényjogosult családtagjaik az 
összes betegségi biztosítási segélyek (orvosi 
gyógykezelés, készpénzsegély, kórházi ápo-
lás stb) igénylése alkalmával jogosultságuk 
igazolása céljából az Intézet által rendelke-
zésre bocsátott és* a múnkaviszony igazolá-
sára hivatott-münkaadó által szabályszerűen 
kitöltött „Munkaadói igazolványát kötelesek 
bemutatni. 

2. A segélyzést igénylő evégből az In-
tézet által előállított és darabohként 20 fil-
lér megtérítési díjért kiszolgáltatandó nyom-
tatványt köteles beszerezni. Ha a nyomtat-
ványt an munkaadó szerzi be*-a nyomtatvá-

igénylő megtéríteni nyért járó dijat neki az 
köteles. 

3. Ha a segélyzést igénylő a munka-
adói igazolványt önhibáján kivül nem sze-
rezheti meg, az igényjogosultságát bizonyító 
intézeti igazolásért ugyancsak 20 fillér dijat 
köteles fizetni. 

4. Ha a segélyzésben részesített: négy 
hét en belül ugyanabba a betegségbe vissza-
esik, igényjogosultságát nem kell újból iga-
zolnia. 

1. Az Országos Társadalombiztosító In-
tézetnél betegség esetére biztosítottak köte-
lesek a maguk, vagy igényjogosult család-
tagjaik részére vényen, vagy utalványon ren-
delt gyógyszer vagy gyógyászati segédesz-
köz költségéből minden egyes rendelés al-
kalmával 30 fillért a gyógyszer vagy a gyó-
gyászati segédeszköz kiszolgáltatójának az 
Intézet javára megtéríteni. 

2. Ha a vényen rendelt gyógyszerek 
ára a 30 fillért nem haladja meg, csak az 
árnak megfelelő összeget kell megfizetni. Az 
Intézet házi gyógyszertárában kiszolgáltatott 
gyógyszerért minden esetben vényenként 20 
fillért kell fizetni. 

E rendelet 1933. évi tanuár hó 1. nap-
ján lép életbe. (Folytatjuk.) 

Tóth vivómesterről meg; 
állapították az orvoszakértők, 

hegy nem beszámítható 
(Budapestről jelentik) 

Tóth Ferenc vívómester, aki a Vannay 
László féle puccs előkészítő munkálataiban 
játszott szerepet már egy esztendeje a 
Margit-köruti fogház lakója. Tóth ellen a ka-
tonai hatóságok hűtlenség büntette cimén 
emeltek vádat . A szeptemberi első tárgya-
láson Tóth védője kérte védence elmeálla-
potának megvizsgálását. A katonai törvény-
szék ezt elrendelte, amelynek folytán a szak-
értő orvosok elkészítették véleményüket. E 
szerint Tóth Ferenc sem bűncselekménye el-
követésekor, sem most nem rendelkezik sza-
bad elhatározó képességgel és büntetőjogi 
szempontból nem beszámítható. E vélemény 
alapján a katonai bíróság minden eljárást 
megszüntetett a vívómester ellen és már el 
is hagyta a fogházat. 

I D Ő J Á R Á S 
I d ó j á r á s j e l e n t é s . 

A budapesti meteorológiai intézet jelen-
tés a következő 24 órára: Általános enyhü-
lés, sok helyütt csapadékkal. 

A szegedi meteorológiai intézet jelentése 
a délvidék számára: Általában véve fagy, 
sok helyütt hó, különösen ólmoseső. 
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Leánykereskedők 
üzelmei a bíróság előtt 

Budapestről jelentik : A büntetőtörvény-
szék Schadl-tanácsa ma tárgyalta azt a sajtó-
pert, amely Strassburger Aurél, továbbá Sán-
dor József és Kovács Andor között folyik. 
A per tárgya egy óvás volt, amely az Artis-
ták Lapjában jelent rneg; Sándor és Kovács 
a per során tanukkal kívánták bizonyítani, 
hogy Strassburger Aurél magyar táncos nők-
ből álló csoportot szervezett és vitt ki Bul-
gáriába. Ezek a szegény magyar táncosnők 
szörnyű kálváriát és nélkülözéseket állottak 
ki odakint és haza kerülve, panaszt emel-
tek az artista egyesületben és a rendőrsé-
gen Strassburger ellen. Elpanaszolták, hogy 
az artista ügynök Szófiában éheztette és 
verte őket. Ez ügyben a felek jogi képvi-
selőinek vitái után a Schadl-tanács az egész 
vonalon elrendelte a bizonyítást. 

Kellemes és boldog Újévet kívánunk bará-
tainknak, vevőinknek, ismerőseinknek, ven-

dégeinknek és ismerőseinknek. 
Antlermaiin Béla a budapesti nemzetközi vásár 

[megbízottja. 
Bárány Béla v a s k e r e s k e d ő . 
Baán Béla vegyeskereskedő és trafikos. 
Balla Béla v e g y e s k e r e s k e d ő . 
Breitner H. és fia rőfös és divatüzlete. 
Búzás Gyula borbély és fodrász. 
Binder Vilmosné rövidáru kereskedő. 
Deutsch Ármin cipő- és uridivatáruháza. 
Dauda Sámuel u r i s z a b ó . 
Fenyő László uri- é s nő i -d iva tüz le t . 
Fleischer Jenő é k s z e r é s z . 
Ferencsik Margit. 
Frecska Mihály. 
„Hattyú" mosoda, K o s s u t h - u t c a . 
Özv. Holéczi Gusztávné k e r e s k e d ő III., 77. 
Hürkecz divatcipész. 
Imgrund Ferenc borbély és fodrász. 
Kovácsik Pál kereskedő. 
Klein Mór rőfös- és női-divatüzlet. 
Kudlák Endre fűszer- és vegyeskereskedő. 
Komlovszky Lajos fűszer- és vegyeskereskedő 

[és italmérő. 
Laszlo Emma n ő i s z a b ó . 
Litauszki uri- és nőicipész. 
Matók Sándor f é n y k é p é s z . 
Miklós József divat- és rövidáruüzlet. 
Medvegy Györgyné fűszer- és vegyeskereskedő. 
Mócz Kálmán üveg- és porcellánkereskedő és 

[képkeretező. 
Makó Gyula fegyver- es lőszerkereskedő. 
Nagy Károly mészáros és hentes. 
Vitéz Orbán uj papirüzlet, Piactér. 
Póch Károly borbély és fodrász. 
Özv. Perczel Jánosné c u k r á s z d a . 
Pásztor Gyula borbély és fodrász. 
Podani vaskereskedő. 
Pribelszky János vegyeskereskedő és vendéglős. 
Reich B. rőföskereskedő. 
Róthy Sándor Fia e c e t s z e s z g y á r . 
Szűcs József c i p é s z m e s t e r . 
Ifj, Szűcs József villamossági- és rádióváIlalat. 
Simkó ós Feuermann b ő r k e r e s k e d ő . 
Steinfeld Jenő sütő. 
Steinfeld József fűszer-, rőfös-, vegyeskeres-

k e d ő III., 51. 
Szeleczky Vilmos vas- , füszerkereskedő é s 

[vendéglős. 
Szappanos Samu b o r b é l y m e s t e r 
Ifj. Sztrehovszky Márton v i l lanyszere lő é s mü-

[szerész. 
Schlisser V, rőfös és divatáruháza. 
Tákos Lajos borbély- és fodrászmester. 
Thuryné Marsai M. nő ika lapsza lón . 
Walfisch Károly maradékáruháza . 
Walfisch Márton cipő- és divatárukereskedő. 
Dr Wieland Sándorné nőiruha-és kalapszalőn. 
Weszter Béla vas-, fűszer- és vegyeskereskedő. 
Unflár Jónás d ivatárüháza . 
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A z uj ev 
(Tennyson után angolból) 

A repülő felhőkhöz,, a fagyos fényhez, 
a vad éghez, vad harangok csengjetek ki, 
a távozó óév búcsúlépéséhez, 
csengjetek csak és hagyjátok őt elmenni. 

Csengjetek ki az óhajból, gondból, bűnből, 
zúgjatok a szebb, tiszta gondolatokba, 
csengjetek az idő csúf hidegségéből 
és zengjetek a szebb, fenséges dalokba. 

Csengjetek az Óból, zúgjatok az Újba 
ii boldog harangok, csengjetek a hón át, 
csengjetek hamisból, zúgjatok igazba, 
az év elmegy... hagyjátok nyugton búcsúját. 

Csengjetek ki a bánatbólmely észt rendit, 
mert hiszen mi nemis láthatunk mást, csak azt 
csengjetek és nektek szegény-gazdag segit, 
siessetek és tietek ur és paraszt . . . 

Házassági rovatunk 
margójára 

Hogy házasodjunk-e, vagy ne házasod-
junk, ez bizony nemcsak a mai rossz gaz-
dasági helyzet velejárója ; probléma volt ez 
már a régi jó időkben is, bizonyság erre 
Eötvös Károlynak egyik munkájából vett 
alanti néhány sor. A hetvenes években — irja 
Eötvös — Siófon járt Deák Ferenc, ahol az 
egyik már régóta azon vitázó vidám férfi-
társaság, azzal a kéréssel fordult hozzá, hogy 
mondaná meg, vájjon ki cselekszik helye-
sebben, aki megnősül, vagy aki nem ? A 
„hazabölcse" igy felelt: „Uraim becsületes 
ember megnősül, de okos ember nem 1" A 
mondásban rá kell ismernünk a hazabölcsére, 
épp ugy, mint azon hires osztrák miniszterre, 
aki a méltatlankodó magyar uraknak azt 
mond ta : Uraim, hisz Ausztria, Magyarország-
nak csak a javát akar ja . . . Ilyen felvilágo-
sító felelet után persze folyhatott a vita to-
vább és folyt is, És én mégis azt mondom, 
házasodjunk ! Igen, ha olyan bolondok vol-
nának, mint aki biztat, gondolják sokan 1 De 
hát miért? Olyan bolondság az a jmegháza-
s o d á s ? Hát nagyatyáink, atyáink nem háza-
sod t ak? Igen ám, de akkor könnyű volt, 
mondják ismét : akkor volt mire, volt egzisz-
tenciái állás, munka és a többi . . . Nem 
akarom a jelent rózsa szinüre mázolni, de 
higyjék el kedves Uraim, hogy az igazi férfi-
nek mindenkor küzdenie kellett, az olyan 
Pató félék pedig sohasem voltak jogosultak 
a „férfi" jelzőt bitorolni. Tudja Isten, az a 
családalapítás talán mégis csak megérdemel 
egy kis érte való küzdelmet, mert hisz oly 
sok ember, már oly hosszú idő óta mégis 
csak abban és csakis abban találta meg azt, 
amit nőtlen ember, különösen bizonyos kor 
után, soha, sehol föl nem lelhet. Olyan 
valami ez, mint az édesanyai érzés : dajkál-
hat, pesztrálhat, taníthat és szerethet egy nő 
gyermekeket, örömét is lelheti - bennük, de 
azt soha nem érezheti, amit saját édes 
gyermeke iránt érez . . . Nőtlen ember is 
kaphat pénzért Jakást, kosztot, kivasalt inget, 
de azt a . meghittségét, amit egy jó feleség 
nyújthat, azt az érzést, amit egy topogó, 

Csengjelek ki vérben levő büszkeségből, 
hogy szerethessük a hüt és igazat, 
csengjetek a dac és csinosság kegyéből, 
ragyogjon örömében a mennyboltozat! 

Csengjetek ki a betegség alakjából, 
óh, mentsétek meg az elbukott lelkeket 
a borzasztó és csúf aranyhajhászásból 
és a béke ezer évébe zengjetek 

aagyogó „én gyermekem" adhat , azt nem 
lehet pénzért kapni. Próbáljuk meg, szálljunk 
le az igényekkel. Nem ugy értem, hogy 
derüre-borura vegyük el a csúnya lányokat. 

Nem, „a csunyalányt majd elveszik a 
jussáért". Es akinek nincs jussa ? 0 annak 
sem kell pártában maradnia, majd lesz, aki 
őt is szépnek fogja találni. A lét minimum-
mal próbáljunk leszállni. De amikor a lét-
minimum egyenlő a mínusszal, mondják 
ismét. Hát akkor szorozzunk meg egy másik 
mínusszal és kapunk valami pluszt, vala-
hogyan igy tanultuk az iskolában. De nincs 
mínusszal egyenlő létminimum. Tessék csak 
megpróbálni akit Isten megteremtett és aki 
az 0 jóvoltából mozgatni birja kezét, lábát 
és józan eszét, az még a mai mostoha 
viszonyok között is tud valamicskét teremteni, 
csak nem szabad irtózni a becsületes munka 
minémüségétől I En is jobb szerettem volna 
„stradivári" hegedű lenni az élet kezében, 
és mi lettem : nagy dob . . . Ezt a valamics-
két tessék aztán ugy beosztani, hogy ne fáz-
zon meg a takarón tul kinyújtott lábunk . . . 
Nem törvény, hogy minden egyformán kép-
zett ember még kellő jövedelem hijján is, 
egy szabónál szabassa az élet startját, Hanem 
a kedves Férjhez menendő lánykák és 
lányosmamákhoz is egy szót. Egy kicsikét 
ők is vissza jöhetnének a földre . . . már 
tudniillik, ak ik! Nagyon elterjedt járvány lett 
egy idő óta az a bizonyos, „mennyi a fixe?, 
nyugdíjas állása van ?" Valamikor husz év 
előtt azt irta Fényes László: „Hej ti jó 
partira tartogatott lánykák stb. Mit irna m a ? 
Nagyon szép, hogy a jövőre is gondolunk, 
de végeredményben mindnyájunk jövője 
Isten kezében v a n : Becsületes, szorgalmas 
és mindenkor van jövője 1 Sokszor oly szép, 
de drága ruhákban jelennek meg a „fórumon" 
azok a kis eladók, remélve, hogy igy kön-
nyebb lesz elkápráztatni azt a „jó partit", 
pedig sokszor az ellenkezőjét érik el, mert 
ha nagy ritkán be is fut az a jó parti, de 
valahogyan az a jó parti is jó partit t keres, 
aki pedig nem partit, csak embert keres, áz 
önkéntelenül is felfohászkodik, Te jó Isten, 
miből tudnám én ezen- legújabb kreációknak 
folytatását elővarázsolni . . . 

Sokszor lehet* aztán halldni, hogy csafc 
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nem azér t megyek vagy mentem . férjhez, 
hogy dolgozzam 1 Édes jó Istenkém, hát 
addig nem kellett dolgozni ? Igazán egész-
séges élete csak annak lehet, aki örömmel 
tud dolgozni! Hölgyeim, ismét csak azt 
mondom : hogy szálljunk le az igényekkel ! 

Még egy szó t : mind sűrűbben lehet 
hal lani : Nem érdemes . . . mert ezek is 
azok is milyen rosszul élnek, meg ezek is, 
azok is elváltak stb. 

Bizony ez sajnos részben igaz, azon-
ban például az, hogy emberek u j abban meg-
ismert betegségekben is meghalnak, nem 
jelentheti azt, hogy mostmár ne is szülesse-
nek emberek . . . Igyekezzen mindenki 
olyanná tenni házaséletét, hogy minél kevesebb 
ok legyen az elválásra és egyenlőre pont. 

Barlangligeti B. B. 

Január 1. 
1438. Székesfejérvár. E napon ko-

ronázta magyar királlyá Pálóczy György 
esztergomi érsek az első Habsburgot, 
Zsigmond királyunk vejét, Albert oszt-
rák herceget, utána, külön koronával 
koronázta meg annak feíeségét, Er-
zsébet magyar királyi hercegnőt, Roz-
gonyi Simon veszprémi püspök. Az 
esztergomi érsek az ünnep örömére, 
a török időkben emlékezetessé vált 
Drégely várát kapta ajándékul. Zsig-
mond, fiutódja nem lévén, a magyar 
trónt az „urak, nemesek és többi hí-
vei " megegyezésével, eredetileg leá-
nyára, Erzsébetre hagyta. Később, 
Znaimban, halálos ágyánál, kívánsá-
gához képest a magyar országnagyok 
megfogadták, hogy Albert herceget és 
ennek hitvesét Erzsébetet ismerik el 
a magyar trón törvényes örököseiül 

Zsigmond elhunytával a válasz-
tás, Pozsonyban 1437 december 18-án 
forma szerint is megtörtént és kérték 
a herceget, hogy vegye fel a királyi 
méltóságot, de igérje meg, hogy a 
német trónt a magyar rendek bele-
egyezése nélkül nem fogadja el. Há-
rom hónap múlva azonban Albertet 
megválasztották német-római császárrá 
és ennek elfogadásába, a magyar 
rendek a bázeli zsinat kérésére bele-
egyeztek. Sőt még ugyanebben az év-
ben a csehek .is megkoronázták. 

Zsigmonddal kihalt a Luxemburg-
ház császári ága, s történelmi sze-
repe a Habsburgokra szállott. Habs-
burgi Rudolf unokájának fejét, ime, 
magyar királyi, német-római császári 
és cseh királyi korona ékesítette! 

Még valamit Albert- király rövid 
uralkodásának érdekes történetéből! 
Albertnek fia nincs, halála u t á n ismét 
idegenre száll a korona: a magyar 
rendek, megígértetik vele, hogy leá-
nyait csak a magyar rendek tanácsa 
alapján, ad ja férjhez. Minthogy ' itt, 
megkérdezendő tanácsosok között 
többi királyságát és országát is meg-
említik, Magyarországnak és a Habs-
burg-ljáz or.sz.ágainak, voltaképpen ez 
az első „közös ügye". (B. É-) 

Újévtől kezdve minden hétfőn reggel 

jelenik meg a SZARVASI KÖZLÖNY! 

Csengjetek a csúf emberi kínlódástól, Csengjetek ki a szabadság mezejéből 
lássatok el életmóddal, nemesekkel, odaadó szivvel, kedves melegséggel 
mentsetek a küzdés ősi formájától, csengjetek ki az ország sötétségéből, 
hadd élhessünk egyszer tiszta törvényekkel, csengjelek Krisztusban, kinek lenni kell! 

TÓTH GYULA. 
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Szarvasi Takarékpénztár 
érdekközösségben 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bankkal 
Folyósít kölcsönöket földbirtokra, betéteket elfogad jó kamatozásra , bármikori visszafizetésre. 

Saját termény- és áruraktára mindennemű termény beraktározására a gazdaközönség rendelkezé-
sére áll és a betárolt terményekre az intézet kölcsönöket folyósít. 

> 

A nagymamánál 
Irla : Molnár Mihály. 

Az utca lámpa sápad tan pislog. A sí-
kos, á lmos j á rdák tompa fénnyel verik visz-
sza a gyönge villanyfényt. 

Nyolc óra e lmúl t Csend van. Utcahosz-
szat sehol egy lélek. Mégis — kip . . . kop . . . 
baktat valaki imbolyogva a Vajda-u tcán . 
Két árnyék. Befordulnak, Némák. Csak n é h a 
mormog az egyik valamit, s rá a másik le-
mondóan legyint. 

A cél, a h o v a igyekeznek, a Nagymama 
vendéglője . Sárga, hat ablakos kis vendéglő. 
Benne csend van . Mégis ot thonosan nyit be 
a két á rnyék és i m e ! vagy 8—10 hasonló 
ember van odabent . 

A billiárd aszlalnál dehogy is já tsza-
nak. Csend van. De raj ta 5—6 újság (egy 
újság több darabban) , s mellette ugyanany-
nyi komoly, fiatal, mégis öreg arc olvas. 

1932-t irunk. Ez a tiz-tizenkét fiatal-
ember egyetemista, vagy az lenne, h a le-
hetne, — jövőtlen diákok, röviden érettségi-
zeit hivatalkeresők. Szomorú életfeladat 
ugy-e ? Vagy nevetséges ? 

Miért is hivják Nagymamának a ven-
déglősnét — ki t u d j a ? Jó öreg néni, mo-

solygós, nem szigorú. Sokat mesél a szép 
időkről, amikor a fiatalok még mulattak, 
pezsgőztek, poharat törtek — és hallgatója 
az ifjú keserű a jkak áhitata. Itt ez már rég 
nem járja. Tiz ember közül kettőnek egy-
egy fröccs — másiknak két cigaretta. A 
többi busán, szégyenlősen búvik az ujság-
lapok mögé, hisz egy fillére sincs. 

Igy megy ez nap-nap után. Ha elüti a 
8-at, jönnek az éj e m e szegény lovagjai. 
Nappal nem bú jnak elő szegény csa ládjuk 
köréből, vagy nyomorult legénylakásukból, 
hiszen rongyosak, kopottak. Mégis valami 
lappangó életszikra, a társas diákélet em-
iéne csábít ja őket összegyűlni — egymásra 
nézni — újságot olvasni — néha felhevül-
ten tervezgetni — majd ismét fásult kö-
zönybe süllyedni. 

Ez a sovány itt Gyuri, van két éve az 
orvosi karon, — már végzett volna, ha . . . 
Az a sovány ott Miska, — már állatorvos 
lenne, ha . . . Emitt a billiárd sarkán a so-
vány Pista az idén már kész gépészmérnök 
lehetne, ha . . . pénze, ha pénzük lett volna. 
Ez a sovány, meg a többi sovány az mind 
jogász, — ki volt, ki lesz. Hogyan, hát mint 
s o v á n y ? Csodás véletlen, de mind sovány. 

Bizony a szegénység, a reménytelen 
kétségbeesés, az álmatlan gondok és a te-

hetetlenség érzete nem hizlalnak. 
1932-t irunk. A jövő generác ió ja : vég-

sőkig elkeseredett diplomás hivatalkeresők 
tömege. 

Szegény családok dédelgetett, tehetsé-
ges ifjai, akik egy érettségi bizonyítvánnyal 
v a n n a k kilökve az életbe. Ebbe ölte iparos, 
kereskedő, napszámos, kishivatalnok ap juk 
utolsó filléreit, s most . . . a gyermek, a nagy 
fiu otthon eszik, ha van mit és tehetetlen 
keserűséggel, könnyes szemmel néz a ha-
jába főtt krumplira, ap ja kérges kezére, éhes 
testvéreire. 

„Mit cs inál jak? Huszonha t kérvényem 
utasították vissza. 2 kereskedő, 1 iparos nem 
vett fel t anoncnak . . . 1000 a kifogás. Itt 
sincs jövő, itt sincs megélhetés 1 Hová 
menjek ?" 

Ez öli a Nagymama vendégeit , ettől so-
ványak, ettől sápadtak . 

De a Nagymama jó 1 Vigasztal, báto-
rít, biztat ™ pedig annyi pénzt sem hoz ez 
a sok szegény fiu esténként, hogy a villany-
világítást fedezné. De ő jó. Korát megha-
zudtoló fürgeséggel, szinte szeretettel siet egy 
fröccsért, két cigarettáért és azt is . . . „auf-
schreiben". Elseje körül azu tán szegények 
50 —80 fillérnyi horribilis (!) adósságaikat 
mégis oly nehezen tudják lefizetni. H o n n a n ? 

Karácsonyi álom 
Irta : dr Král Pál. 

Az utcák között bolyongtam és be-be 
kandikál tam a kivilágított s zobákba . Minde-
nütt sürgés-forgás, várták a Jézuskát . Néhol 
már nyoma volt lá togatásának, s ott öregek, 
fiatalok, gyermekek vegyesen állták körül a 
Szentfát és áhítatos, átszellemült arccal gyö-
nyörködtek sokszínű ragyogásába és sziták 
magukba friss fenyőillatát. Egy ismeretlen, 
sötét u t cába fordultam be, hol csak két la-
kás volt kivilágítva. Egy nagy, sötét ház ki-
csiny pincelakása , -s a vele s zembe levő 
villa fényesen berendezett szobái. Önkényte-
lenül megáll tam a két ház előtt, ugy, hogy 
a pincelakást s a szembe levő fényes szo-
bákat szinte egyszerre láthattam. A pince-
lakásban levő kicsiny szoba igen szegénye-
sen volt berendezve . Egy ágy, . asztál, szek-
rény és pár szék volt összes bútorzata. Az 
ágyban .megtört, beteg asszony sápad t arcát 
láttam, A s á p a d t arcból bána tos szemek ki-
sérték figyelemmel a szobában ide-oda ti-
pegő, élettől, egészségtől duzzadó, 3—4 éves 
fiúcskát. 

Tekintetemet a szemben levő villa fé-
nyes ab laka i ra emelve, szinte bántólag ha-
tott rám a minden átmenet nélkül előtűnő 
fény, pompa és gazdagság. A káprázatos 
berendezésű szoba középén ha ta lmas kará-
csonyfa diszlett. A meggyújtott csillagszórók 

ezer és ezer szikrája összevegyülve a gyer-
tyák tuca t jának fényével és a legkülönbö-
zőbb karácsonyfadíszek csillogásával, valami 
fenséges,. nem mindennapi látványt nyújtott. 
A fa alatt játékszerek ga rmada hevert. Két 
mankóra támaszkodó, 5—6 éves fiúcska vi-
aszfehér a rcára tévedt tekintetem. Nagy, fe-
kete szemeinek lázas csillogása mutatta csu-
pán, hogy a nyomorék test s a halottfehér 
arc életet takar. A nagy szemek ijedten, ide-
gesen csukódtak össze, amint valamelyik 
csillagszóró nagyot pukkanva lobbant utol-
sót. A gyermek mögött komor arcú, hatal-
mas termetű, elegáns öltözékü férfi állt me-
reven, mellén keresztbe font karokkal. Te-
kintetét dacosan , vádlón az ég felé szegve, 
ajkát keményen összeszorítva, a fájdalom, 
keserűség, elégedetlenség eleven szobra volt. 
Mellette finom ruháju, gyönyörű, de a mély 
lelki fájdalomtól vonagló arcú fiatal asszony 
állt, egyik karját a férfi vállára téve. Az asz-
szony könnyel telt tekintete a beteg gyer-
mekről hol a férjére, hol a fényes karácsony-
fára tévedt, de vigaszt egyik helyen sem ta-
lálva, fá jda lmasan csukódott össze, ma jd 
testet-lelket rázó zokogásba fulladt. • 

Összeszorult szívvel fordultam hátra, de 
pillantásom a beteg asszony fá jda lmas 
szemére esett. Á szemek irigykedve, vádlón 
tapadtak a szemben levő fényes lakásra. 
Az alacsony pincelákásbol a karácsonyfának 
csupán felső részét, a gyermek fejét, s a 
háttal álló szülők felső testét láthatta. Szegény 

beteg asszony 1 Ha tudnád, hogy mire 
ir igykedel Ugy szerettem volna neki beko-
pogtatni, hogy „asszony ne e légedet lenkedj 1 
Nincs karácsonyfája , de van egészsége 
gyermekednek. Azok fényes karácsonyfát 
vettek, de nem vehettek egészséget nyomorék 
gyermeküknek. Te beteg vagy. Ök egészsé-
gesek és mégis Te vagy boldogabb" 1 Ugy 
szerettem volna neki azt bekiáltani, de fél-
tem, hogy kopogásomtól megriad a beteg 
sziv és megáll dobogni. Riadtan, tétován 
álltam egy pár pillanatig, ma jd futni kezdtem, 
el-el innen a Bánat a Vigasztalanság 
sötét utcájából . Szivszakadva rohantam, de 
a z előbb még rövid u tcának nem akart vége 
szakadni . Felkavart képzeletem jobbra 
fényes palotákat, balra kicsiny pincelakások 
sápad t fényű ablakait látta. Hideg veríték 
szakadt rólam a nagy erőlködéstol és szeme-
imet félig behunyva szinte száguldva futot-
tam a végnélkülivé lett utcában- Végre vakító 
fényesség csapódott a rcomba. Tágra nyilt 
szemeim anyám aggódó arcát látták maguk 
előtt, aki fá jda lmas nyöszörgésemet hallva 
a szomszék szobából , felkelt ágyából és 
villanyt gyújtott szobámba^ Anyáin'* "mögöff 
az este feldíszített Karácsonyfa ezüstös fénye 
csillogott. Szó nélkül magamhoz huzferii 
a n y á m fejét, megcsókoltam s ő utána 
csodálkozóan törülte le arcáról a forró köny-
nyeket j melyek szememből odaomlöt tak. 
— A boldogság könnyei voltak. 
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Kereset nincs. E ladni? Mi t? Zsebóra, gyürü, 
tárca, — ezt ők már csak láthatják, vagy 
hirből ismerik, de magukénak nem vallhatják. 

Mégis nem szégyenlik egymástól ezt. 
Hisz olyan igaz testvérek ők ! Megfelezik a 
Levente cigarettát egymás közt (bár még ke-
ményebb s hosszabb volna), s oly jó taná-
csokat tudnak osztogatni egymásnak a meg-
élhetésre, — költekezésre. Amin aztán ugy 
elmosolyodnak. 

Könnyes mosoly ez I 
Es mikor elolvassák az újságol, kifogy 

a szó, elköszönnek, némelyik még kezet is 
csókol a talán legjobb Nagymamának — 
szétoszlanak aztán. 

A b u c s u ? . . . „nem birom tovább" ! . . . 
„mit kéne cs inálni?" . . . „lassú haldoklás" 
„csak lenne már va lami"! . . . ezek a szavak 
a mély keserűség és kétségbeesés szavai. 

1932-t irunk, vagy már 33-at ? Történik 
valami az uj esztendőben ? Nagymagyar-
ország ! ? ? 

. . . És 
ha az ősi ösztönök, az ifjúi láz 

kitör! Mi lesz? H a nem ér a magyar ifjú 
élete egy fabatkái sem itt, hol „nem leli 
honját e hazában" , — mit tesz akko r? Meg-
vár ja az"éhenhalás t , vagy öngyilkos l e sz? 
M i n d ? Mit csinál háborgó érzelmeivel, ér-
téktelen életével, miért fogja feláldozni ma-
gát, tudását sok jeles i f j ú ? ? 

Feleljetek Ti, kik vezettek minket, Ti, 
kik még kalácsot is ehettetek az ünnepek 
alatt — és Ti „uzsoragarast foghoz verők" . . . ! 
Feleljetek ! Segítsetek ! Cselekedjetek ! Uca-
legon proximus ardet 1 

Mert jöhet a szent márciusi tüz, — de 
jöhetnek a tavaszi pusztító járványok is. 

HÁZASSÁGI ROVAT 
többeknek azon kérdésére, hogy lesz-e 
a Szarvasi Újságnak házassági rovata is. 
Igen lesz! Nem üzleti szempontból, hanem 
mert lapunk minden törekvése a közt szol-
gálni. Igaz, hogy a házasság nem olyan 
biróválasztás féle közügy, sőt házasságok az 
égben köttetnek, de mégis minden időkben 
megtaláljuk olyan összejöveteleknek nyomait 
amelyeknek a fér jhezmenendők, nősülendők 
összeismertetését célozzák. Próbáljunk ezen 
a téren is lépni egyet előre, hiszen ez nem 
olyan 

merész ujitás, ezt nagyobb városi lapok 
már régen, sikerrel rendszeresítették. Szer-
kesztőségünk a házassági rovatot, a hirdető 
személyeket illetően teljes titoktartásával 
vezeti. 

Mindenki helyben is beküldheti postán 
a kívánt szövegű, jeligés hirdetését bemel-
lékelve 1 P 20 fillér értékű postabélyeget 
és megírja, hogy milyen cimre küldjük el az 
ő jeligéjére beérkező leveleket. 
Hirdetők, igy cimezzék levelüket: Szarvasi 
Újság szerkesztősége házassági rovat, 
Szarvas . 

A d j a a Mindenható, hogy minél több 
jó házassághoz segíthessük kedves olvasó-
inkat, ezt kívánja és boldog Újévet a rovat-
vezető. Barlangligeti B. B. 
A SZARVASI ÚJSÁG hírszolgálata 

pontos ós gyors! 

Az 1871—74. évekből való levélbélyegeket 
és borítékokat magas áron veszek. Ajánla-
tokat dr Hegyi József, Budapest, I., Böször-
ményi ut 46, szám alá kérek. Postaköltséget 
vételhiján is megtéritem, meg nem felelő 
anyagot is költségemre küldöm vissza. 

Hitelszükségletét kielégíti, betétjét a 
legnagyobb biztonság és felmondás 

a Szarvasi Takarékpénztár. Foglalkozik 
a banküzlet minden ágával. Termé-
nyeit a Szarvasi Takarékpénztár rak-
tárkázába helyezze el, mert igy azokra 
olcsó kölcsönt kaphat. 

A SZARVASI ÚJSÁG 
me 
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Helybel i g a b o n a á r a k : 
Buza . . . . 8' 11'20 P 
Árpa . . . . 6'80 - 6 - P 
Zab . . . . 6'50 — 6'6Ö P 
Tökmag . . . 12'80 — 13 — P 
Napraforgómag 8'40 — 8'50 P 
Lucernamag . 99'— —105'— P 

Irányzat: gyenge. 

Helybel i á l l a t vá sá r : 
Serlés . . . - . 6 0 - - 7 0 P 
Borjú . . . . - ' 4 0 - - ' 5 0 P 
Marha . . . - 30 — - ' 4 0 P 
Juh . . . . - ' 3 0 - - ' 4 0 P 
Malac . . . r - ' 9 0 P 

T e r m é n y t ő z s d e 
Budapesl, 1932. december 31. 

Készárapiac 
Buza 76-os ív. uj 12'25-12'60 P 
Buza 77-es tv. uj 12 ' 45 -12 '90 P 
Buza 78-as tv. uj 12'60-13'00 P 
Buza 79-es tv. uj 1275—1320 P 
Buza 80-as tv. uj 12 90—13'40 P 
Rozs uj . . . . 5'80— 5'90 P 
Árpa 8'90- - 9'— P 
Sörárpa . . . . 10'25-12'50 P 
Zab I. uj . . . 8'60— 8'80 P 
Tengeri . . . . 615— 6"25 P 
Tengeri II. . . . 610— 6 20 P 
Korpa I. , . . 5'80— 5'90 P 

Irányzat: változatlan. 

Határidőpiac 
márciusra . 12'83—12*85 P 

Buza májusra . 13'20—Í3'22 P 
Tengeri májusra . 7'54— 7'55 P 

- í 

Tengeri juniusra . 7*93— 7*95 P 
Rozs márciusra . 7'00— 7'05 P 

I rányza t : jól tartott. 
(Az árak Budapest re értendők.) 

Sertéspiac 
Felhaj tás : 444 darab. 
Elsőrendű uradalmi 0.86—0.88 P 
Közép, szedett . . 0 . 8 3 - 0 . 8 5 P 

Marhavásár 
Felhaj tás 397 borjú és 221 bárány 
Borjú L . , . —'68 — —'80 P 
Borjú II. . . . —'62 '67 P 
Borjú III. . . —'50 '60 P 
Bárány II. . . —'50 — - ' 7 6 P 
Malac . . . 1'30 — 1'35 P 

I rányzat : változatlan. 

Reggeli torna 
Végezzük el először azokat a gyakor-

l a toka t a b b a n a sorrendben, ahogy azok az 
előbbi s zámokban le voltak írva és folytas-
suk az alantiakkal. 

Kiindulási helyzet 
Támaszkodó guggolóállás. 

1. Váltakozott lábnyuj tás balra, jobbra. 
2. Mindkét lábbal egyszerre ugrás 

terpeszállásba. 
3. Fenti (2 számú gyakorlatból) három 

szökdécselés a kezek felé és visza. ötször. 
4. Terpesztett t ámaszkodó guggoló-

ál lásban, karhajlitás. 
5. Támaszkodó guggolóállásból leeresz-

kedés térdenállásba és ebben a helyzetben 
a karokkal ugy körözni, hogy a kezek a 
sarkokat érintsék. 

6. Ugyanebben az á l lásban a balkéz 
jobb bokát fog és a jobb karral körözés, és 
fordítva. 

Erőt, egészséget az uj évben. 

R Á D I Ó 

1 933. 
Vasárnap, január 1. 

9 00: Hirek. 10 00: Egyházi zene é s 
szentbeszéd a belvárosi plébánia templomból. 
11*15: Evangélikus istentisztelet a Deáktéri 
templomból. Utána pontos időjelzés, időjárás-
és vízállásjelentés. 12'00: A m. kín Opera-
ház tagjaiból alakult zenekar hangversenye. 
2'00: Gramofonhancrverseny. 3'00: A m. kir, 
földmüvelésügyi minisztérium rádióelőadás-
sorozata. 3*00—3'45 (Budapest II.): Gramo-
fonhangverseny. 3 45: Az isftolánkivüli nép-
müvelés rá$óelőqdása. Utána pontos idő-

hogy a » 
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jelzés, időjárásjelentés. 4"30: Guttenberg 
György szalon- és jazz-zenkarának hangver-
senye Dáni Dezső énekszámaival . 5*40: 
„Változatok a rádióra", Lendvay István fel-
olvasása. 6 1 0 : Szabó Lujza és Szilágyi Imre 
dr magyar hangversenye. 7"20 ; Magyar ope-
rettrészletek. A Budapest i Hangverseny Ze-
nekarának hangversenye. 9 '00: Pontos idő-
jelzés, sport- és ügetőverseny eredmények. 
9 '15: Bárányi János dr és Heimlich Lajos 
kétzongorás hangversenye. 10*00: Károlyi 
Árpád és c igányzenekarának hangversenye 
a Spolarich-kávéházból. 11*00: Jávor Sándor 
jazz-zenekarának hangversenye Varsányi Ru-
dolf énekszámaival . 

Hétfő, január 2. 
9 1 5 : Hangverseny. Közben hirek. 11*10: 

Nemzetközi vizjelzőszolgálat. Vízállásjelentés 
magyarul és németül. 12 00 : Déli harangszó 
az Egyetemi templomból, időjárásjelentés. 
Közben hirek. l'OO: Pontos időjelzés, idő-
járás- és vízállásjelentés, 5*45: Hirek, élelmi-
szerárak, piaci árak, árfolyamhirek. 3'30 • A 
rádió diákfélórája. 4 '00: „Asszonyok tanács-
adója (Arányi Mária előadása). 4'45 : Pontos 
időjelzés, időjárásjelentés, hirek. 5*00: Ra-
dosné Bock Hilda bécsi dalokat énekel 
schrammelzene kísérettel. 5 '45: „Alfréd de 
Musset", Radó Antal e lőadása. 6'15: Gra-
mofonhangverseny, 7"30 : Német nyelvoktatás. 
8'00 : Garai Imre és Kota József szerzeményei. 
Előadja Csillag Ilus és Kalmár Pál. 9*15: 
A rádió külügyi negyedórája . 9*30: Az Ope-
raház tagjaiból alakult zenekarhangver senye 
Szünetben pontos időjelzés, időjárásjelentés, 
hirek. 10*15: A bécsi rádióállomás részére 
Toll Árpád és Jancsi c igányzenekarának 
hangvénye. 

Felelős kiadó és laptula jdonos: 
Dr T O K A Y L Á S Z L Ó . 

APRÓHIRDETÉSEK 
Apróhirdetések díjszabása: 

Tíz szóig hétköznap szavanként 2 fillér, vasár- és ün-
nepnap 4 fillér, vastagbetüvel szedett szónál duplán 
számit. A hirdetések ára postabélyegben is beküldhető. 

. Használt kerékpárt keres megvételre a 
Szarvasi Újság kiadóhivatala. 

. STANDARD rádiót 100 pengőért árusítok. 
Makó Gyula rádiókereskedő. 

• Fák idő és szakszerű kezelését, permete-
zését vállalja Varga volt egyházi kertész. 

B ú z á s borbé ly üzletét áthelyezte 
Komlovszky Lajos füszerkereskedő há-
zába (Deák F. u.) Szíves pártfogást kér. 
• Komlovszkynál palackolt borok és minden-

nemű szeszesitalok kaphatók. I. kerület 276. 

• Tüzelőanyag szükségletét jutányosán a 
TAKÁCS-FÉLE FAKERESKEDÉSBEN szerez-
heti be. (Telefo n 47.) 

• Kiadó üzlethelyiség. I. ker. 276. Érdeklődni 
ugyanott. 

• A takarékos régen már, Hürkecz-féle cipő-
ben jár. 

• A Singer varrógép rt. megbízottja Beleznay, 
Öonner Á. mellett Szarvas, 

. Az Országos Kislakásépitő Takarék 
Szövetkezet megbízottjával a katolikus 
iskola épületében lehet értekezni, Piac-tér 
Szarvas. 

P U B L I K Á C I Ó 
Ebben a rovatban közöljük a községi publikáció anya-
gát, mert meg akar juk kímélni olvasóinkat, hogy rossz 
időben, ácsorogva, egészségüket kockáztassák a publi-

káció hallgatása közben. 

I. ker. 173. szám alatti egy egy, vagy 
2 szobás lakás kiadó, azonnali beköltözésre. 

Roszik Pálnál egy boglya árpaszalma 
eladó. Érdeklődni lehet Hegyes dülő, IV. 32. 
szám alatt. 

Sebjan Györgyné IV. 99. szám alatti 
háza és Siratóban 2400 négyszögöl gyümöl-
csöse eladó. 

Hruska Pálnak Tóniszálláson tengeri-
szára eladó. Érdeklődni IV. 172. 

Özv, Borgulya Györgynének Csipkárso-
ron 6 hold földje tanyával bérbeadó. Ugyan-
ott 12 hold és II. 140 szám alatti ház eladó. 

Vegye meg a SZAVASI UJSÁGOT, mert 
abban megvan a publikáció, amit otthon kora 
reggel az ágyban is elolvashat. 

Dr, Polnik járásbirónál nád van eladó. 
IV. 298 szám alatti ház eladó, vagy 

földért elcserélendő. 
Lukavecz Pálnak érparti szöllője eladó. 

Érdeklődni lehet VII. 160 szám alatt. 
Petrovics Jánosnak Nyulzugban 80 D-öl 

földje eladó. Érdeklődni lehet Krakó 123. 
szám alalt. 

Sonkoly Mihálynak III. külkerület 312. 
szám alatt 6 hold földje tanyával eladó. Ér-
deklődni lehet ugyanott. 

Az Erparti-pótlékok tulajdonosai január 
8-án, vasárnap az Iparostanonc-iskolában 
gyűlést tartanak. Tárgy: az elöljárók és a 
csősz választása. 

Szűcs József Középhalmi tanyájába ta-
nyást keres. Jelentkezni lehet II. belkerület 
37. szám alatt. 

Özv. Rohony Jánosnénak örménykutban 
5 hold földje eladó. Érdeklődi lehet III., 435. 

Virág Bálintnénak VII. külkerületben 
3 hold földje eladó. Érdeklődei lehet III. ker 
435. szám alatt. 

Pribelszki Mihálynál III. külkerület 20. 
szám alatt sertés van eladó, vagy tengerivel 
elcserélné. 

Tusjak Andrásnak 2 kiskocsi hereszé-
ná ja van eladó. Érdeklődi lehet IV. kül-
kerület 236. szám alatt. 

Gyurik Györgynek 1 vontató hereszéna, 
takarmányrépa és IV. kerület 310. szám 
alatti háza eladó. 

Babarék Pálnak IV. kerület 127. szám 
alatt 2 darab fiastehén eladó. 

Kriska Pálnak 1 kazal hereszénája van 
eladó. Érdeklődni lehet Újtelep 1., Lestyán 
Jánosnál . 

Az első kiosztású legelő gazdái 1933. 
január 6-án, délelőtt 11 órakor gyűlést tarta-
nak a Jánovszky-féle iskotában. Tárgy : elöl-
járók választása és egyéb megbeszélések. 

Szénáson 5 legelőjárás, Kákán 6 járás 
örökáron eladó. Érdeklődni lehet I. ker. 147. 

Gunda Jánosnál 2 hold föld tanyával 
eladó. Jelentkezni lehet IV. kerület 189. szám 
alatt (Csorda mellett). 

ÉLŐ EGEREK 
darabját 10 fillérért veszi át 
B e e r I s t ván állatorvos. 

(Teffert-féle gyógyszertár.) 
illliliiilililiillillllllilillll 

ÁLLÁSNÉLKÜLI- ügyes férfiakat, akik 
alkalmasak ujságárusitásra, keres 

a SZARVASI ÚJSÁG 
kiadóhivaíalala. 

HIlltlIlillllllíilllilllllllllllllillllillllllllllH 

EREDMÉNYT ÉR EL, HA A 

SZARVASI UJSÁGsban hirdet! 

DAUDA SÁMUEL uriszabósága 
I., Horthy Miklós ni 4. 

Mindenféle férfiruhák, a legújabb divat szerint 
készülnek. 

Ha szép és tükörfényes GALLÉRT akar 

akkor tisztittasson Sárkánynál, 
darabonként 10 filléres árban. 
II., gr. Csáky Albin (Vasul) ncea 230. 
^KKmmmmtmmsamthmhhb 

választékban, a legjuíányosabb árakon, 
részletre is vásárolhat 

ss 

óra- és ékszerüzletében. 

NAGY VÁLASZTÉK MNDENFAJTA OPTIKAI CIKKEKBEN I • « ) 

Tűzifa és szén áraimat leszá l l í to t tam! 

BUK ADOLF ma a lego lc sóbb ! 
Tegyen egy próbarendelést és meglesz elégedve. Nagy raktár 
és nagy v á l a s z t é k különféle szenekben és tűzifákban. 

Reklámcikkeim 100 kg-ként házhoz szállítva: 
Dorong aprított tűzifa 3 40. P * * * Ózdi darabos szón 4 . — P v w * Darabos lignitszón 2 8 0 P 

Ruhrv idék i d i ő k o k s z a l eg jobb! 
Olcsó árak! Pontos mérlegelés! Előzékeny kiszolgálási B U K A D O L F 
Minden kisebb tételt is HÁZHOZ SZÁLLÍTOK. t ü z i f a . é s szénkereskedő. 

Telefon 26. Szarvas, Piactér 
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Irtózatos robbanás az árakban 
SZTREHOVSZKYNÁL! 

Rádiók már 1 pengő 70 fillértől. 
Super 33, Standard készülék, meiy a lehető legszelekíivebb ; már 400 pengőért 
kapható ugyancsak Standard, Philips, Orion, Telefongyári és más vezelőmárkak 
a legnagyobb választékban, megdöbbbentően olcsó áron. 

Kerékpárokban, varrógépekben, csillárokban dus raktár. A A Szarvasi Újság olvasóinak 
Fentieknek, valamint hó-és sárcipöknek szakszerű javítása, ^r külön engedmeny. 

Tisztelettel értesítem Szarvas nagyérdemű közönségét, hogy a 
& 

átvettem s azt teljesen átalakítottam. Ebben a szakmában el-
multam garancia arra, hogy ezen uj üzememet is a 

a legnagyobb körültekintéssel fogom vezetni. 
Jelszavam : A legfigyelmesebb S z i y e s p á r l f 0 £ ? á s [ k é r 

kiszolgálás mellett minden- « * 
ben,_ a mai viszonyoknak W i Q f i e r S a n C i O r 

vendéglős. meg 

iiiiniiiuiiiiiiiiiiiiuiiii 

oras 
órát, ékszert olcsón javit. 

ARANYAT, EZÜSTÖT VESZ! 
Piactér. (Katolikus-iskola) 

0* 

HÉTFŐN KORA REGGEL H O Z Z A 
a v a s á r n a p í e l j e s s p o r í k i r a x t y a g á í ! 

üveg-, selyem- és fafestés, babajátékok 
megrendelésre is készülnek és állandóan 
kaphatók 

okleveles tanítónő, iparmüvésznőnél. 
Szarvas, IV. ker. Beliczey ut, 224. szám 

Á L L Á S N É L K Ü L I ügyes férfiakat, 
akik a lkamasak ujságárusi tásra, keres 

a S Z A R V A S I Ú J S Á G kiadóhivatala. 

s z o b á j á t , mielőtt 
megfázna. De ne 
dobja ki 

i s m e r e t l e n szénre, 
fára. H o n t h y n á l 
nyugodtan vásárol-
hat. Ezért 
tegyen egy próba-
rendelést. 
Haviár Dani u. 83, 

e n z 

a z o n n a l 

villanyerőre berendezett „HATTYtT-mosodá-
jában, Szarvason: 

Gallértisztitás da rabonkén t . . 12 fillér 
Ing, keményre vasalva . . . 50 fillér. 
Frakking mosva és vasa lva . 80 fillér. 

Továbbá női diszkézimunkák, csipke- és 
kézimunkafüggönyök és egyéb mosható ruha-

neműek jutányos áron elfogadtatnak. 
SZARVAS, II., KOSSUTH UTCA 36. SZÁM. 

Telefon 

120. 
A E a p a t v a 

1 a 

vas-, szerszám-, műszaki- és háztartási-cikkek kereskedése 

ÁLLANDÓAN NAGY RAKTÁR KÉSZLETBEN: 
H 

Kepviselete ^ Rudvas, vaslemez, sodrony és sodronyszeg, 

a v i l ágh í rű q csavaráruk,ekefejele,ekevasak, „TIGRIS'-acél-
R U D . S A C K - M villák és HERKULES-ásók, törhetetlen zománcu 

ekéknek . 5 PÁNCÉL-ZOMÁNC öntöttvasedények, horgany-

EGYEDÁRUSITÁSOK: 

JOBBÁGY- és PERPETUUM 2 aknás kályhák, 

ALFA-tejseparátorok és tejgazdasági cikkek. 

„FLINK0TE" hidegen kenhető asfalt-emulsió 

nedvesfalak szigetelésére és padlóburkolásra. Í | | | | | | | | Í zott- és bádogáruk, festékek, olajok, lakkok. 

M ű s z a k i c i kkek : mint g u m i c s ö v e k , K L I N G E R I T é s A S B E S T t ö m i t ő l e m e z e k - z s inórok , 

H E N R Y r u g ó s olajozok, S T A U F E R kenösze lencék , f e s z m é r ö k . A u t ó - é s traktor-

o la jok é s zsírok. Ká t ránypap i r , a s z f a l t l e m e z e k tető- é s pad l óbu rko l á s r a . S z i g e t e l ő -

l e m e z e k para fah in tés se l . 

í áruk, olcsó árak, gyors és pontos kiszolgálás! 

i i 

Szarvasi Közlöny Nyomda- és Lapkiadóvállalat nyomdája, Horthy Miklós ut 9. 
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